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N:o 42. Den 12 December 1926. 54:e årg.
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NÄR SONJA RESTE TILL HIMMELEN.
Skiss för denna tidning av Elin Pettersson.

n

att stiga på tåget, när 
tag i sitt rockskort

älltåget kom inrusan­
de pä stationen med 
en väldig fart, nyfik­
na ansikten syntes 
här och dar i kupé- 
fönstren, någon steg 
av och någon mötte, 
allt under oro och 
bråds a

Gamle herr Stål stod 
med sin resväska i 
handen, just beredd 

han kände någon fatta 
Dä han vände sig ät 

sidan, varseb ev han en liten flicka pä omkring 
åtta år, blek och då igt kladd, barande i 
handen en mindre sprötkorg, utan lock, men 
väl packad.

— Gär det här tåget till himmelen?
Barnets fraga kom honom att studsa. Al­

drig hade han sett sä stora, lidande ögon — 
de avspeglade en sjuk barnasjal i förening 
med kroppslig sjukdom.

Han stod rådvill. Tiden var knapp. Nu 
hördes redan en röst:

— — tre minuter.
Han kunde inte lämna den lilla stackaren. 

Hon hade kanske gått ftån ett däligt hem, 

hårda fosterföräldrar o. s. v. Om hon nu 
skickades hem genom pob sens forsorg, skulle 
hennes lott bli s årare efter detta.

— Kära du, jag skall också dit, och det 
här är rat a tåxet. Vill du följa med mig 
skal jag hjlpa dig tillratta?

— Tack, snälla farbror!
Hennes ansikte lyste upp och ögonen fingo 

en skimrande glans.
De gingo upp i en bekväm andra klass 

vagn, alldeles lagom som tåget avgick. Nu 
kande han sig lugnare.

— Är du hungrig? han log så gott emot 
henne.

— Ja — är det lång väg till himmelen?
— Det beror pä var man kommer if ån. 

Men vi har nog göra en god stund. Litet 
mat behöver du nog.

Hin beställde te med smörgås. Och hon 
åt med god aptit.

Sedan skulle han fråga henne om ett och 
annat, tänkte han och började:

— Vad är din far och mot?
— Det vet jag inte Jag kom till dom 

elaka skomakar’ns från barnhuset.
— Jaså. Har du varit där länge?
— Jag tror ait det är läuge.
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— Och dom har inte varit snälla mot 
dig?

Intet svar. Han såg på henne. Hon 
hade somnat. Behändigt ordnade han en 
bädd, tog sin mjuka reskudde och sin ulster, 
lade henne och höljde väl på henne.

Han kände sig nöjd och belåten. Aldrig 
hade han varit med om något som gått ho­
nom så direkt till hjärtat Så föll blicken 
på den lilla korgen. Han lyfte på papperet 
— där lågo ett par små näsdukar med gub­
bar till bärd, en sagbok, på vars första blad 
det stod:

»Till Sonja på julafton.
Mormor.»

Han lade ned det igen, slöt sina ögon en 
stund och försökte tänka på hur det skulle 
bli för barnet.

Det grydde en ny dag.
Lilla Sonja var rätt så kry.
— Vi är väl halvvägs nu, farbror? sade 

hon.
— Ja, men snart äro vi hemma hos mig 

och där måste du vila dig ett par dagar, 
innan vi kan fortsätta. Hör du, lilla Sonja, 
har du en mormor någonstans?

— Hon är död.
Hon torkade sig om munnen med sin näs­

duk, i vars ena hörn det stod Sonja, med 
stora, röda bokstäver.

— Det här namnet har jag sytt själv, må 
farbror tro. Och alla mina dockkläder, men 
dom har skomakarn's Maja klätt på sin 
docka.

— Nåå, Sonja, vad skall du göra, när du 
kommer till himmelen?

— Där skall jag traffa mamma, för mor­
mor har sagt att hon är där.

— Det b ir roligt för dig, lilla Sonja.
Man hade kommit till herr Ståls vackra 

villa, Stenhammar. Och Sonja hade sett 
trädgården och alla blommorna, lekt med 
den stora hunden Karo och roat sig på alla 
vis. Så blev hon hastigt sämre, doktorn 
efterskickades och allt gjordes för att hon 
skulle bli frisk. Det var förgäves. Sviter 
av tidigare undernäring bröto ut.

Herr Stål började forstå att resan till him­
melen skulle anträdas på allvar.

En dag sade hon:
— Tror farbror, att vi snart kan resa? Jag 

längtar så mycket efter mamma
Då klappade han henne på kinden och 

sade att mamma skulle komma och hämta 
henne. — — —

En stjärna har fallit. Och Sonja har nått 
målet för sin resa.

*

I fosterhemmet trodde man att hon gått 
bort sig i skogen, dit hon brukade gå för att 
plocka blommor. Man sökte henne, men 
förgäves. En liten lapp hade hon lagt på 
fosterfaderns skobänk, på vilken det stod:

»Jag har rest till himmelen.»

Så jordades Sonja, vackert och värdigt, 
gamle herr Stål glömde henne aldrig.

Varje år gick han till den himmelska rese­
nären med friska blommor, under det han 
bad sin Gud att en gång få möta henne.

David och Saul.

Du minnes, att den unge David kallades 
från Betlehem till Sauls hov, där han 

med sitt harpospel skulle fördriva den onde 
anden, som plägade Saul och inte gav ho­
nom någon to.

David kom även dit, och han lyckades 
väl. När Saul kvaldes av anden ifrån mörk­
rets rike, så fick Da id spela för konungen, 
och sådan makt hade tonerna, att den onde 
vek från Saul.

Sålunda se vi, att även sången och mu­
siken kunna bliva medel i Guds hans till 
välsignelse för många.

Det är så sant vad vi sjunga i en av våra 
söndagsskolsånger :

Är du glad, av hjärtat nöjd,
Sjung då, sjung då!
Lik en fågel full av fröjd,
Sjung av hjärtat sjungl
Om dig Herrens Ande rör,
Skynda dig hans vilja gör:
Verka, bed och ordet hör!
Sjung av hjärtat, sjung!

Du med hjärtats sång gör väl,
Fröjdar mången sor sens själ.
Gud välsignar varje gång
Hjärtats enkla säng.
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79. Julias Kronberg: David och Saul

à

W 
h 
; 1 
1■

David och Saul.

Poccahontas.
(Forts, fr.

lockade Poccahontas över på sitt fartyg, eme­
vinna infly-
förde henne

Fiendskap u bröt sedan mellan
tan och en kapten Argall.

dan han trodde sig därigenom 
nr 41.) tande över hennes fader Han 
Powhat ---- till engelska nybygget Hennes 

Denne senare B voro icke förgaina, och fastän hon hölls i
tjänster där
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fångenskap, bemötte man henne alltid med 
största aktning.

Under sitt vistande i Jakobstad blev Pocca- 
hontas mer och mer bekant med den kristna 
tron, och den ende sanne Guden blev kar och 
dyrbar för hennes hjarta. Sedan hon sorg- 
fäil gt blivit undervisad i den kristna läran, 
avsade hon sig s na landsmans avgudadyrkan, 
bekande sin tro pä H-rren Kristus och und­
fick det heliga dopet, varvid hon antog nam­
net Rebecka. Rolf, en ung engelsman, blev 
my ket intar en av henne, samt anhöll om 
Powhattans samty « ke till deras förening, vil 
ket han ock erhöll Deras bröllop firades 
kort därpå med s or fröjd.

En son földes dem i deras äktenskap, 
och med man och barn företog Poccaho ntas 
1616 en resa till England. Hon hade gjort 
sto a framsteg i spräket och blev med an­
ledning av sin hjältemodiga bedrift, ”arom 
ryktet föregätt henne, föreställd vid hovet; 
vart hon kom, bemötte man henne med kar­
lek och aktning, samt tävlade om att visa 
henne uppmarksamhet.

En dag fick hon besök av en man, vars 
ansikte var henne blott alltför bekant, ehuru 
hon tro”, att denne man sedan läng tid vi at 
i graven; det var Edward Smith. Hennes 
sinnesrörelse vid detta oväntade återseende 
var si ojup, att hon kort darpä häftigt in­
sjuknade och dog efter några dagar. Hennes 
död väck e allmant deltagande t England och 
av alla, som visste vad hon gjort for att rädda 
de för ta kolonisternas liv 1 Amerika. Djupt 
sörjdes hon även av sin fader, den gamle 
Powhat an som fortfarande, trogen sitt löfte, 
höll fred med engelsmannen. Han uttryckte 
sin gladje daröver, att hans dotterson levde 
och h ppades att denne, dä han hunnit vaxa 
upp och utvecklas, skulle komma och besöka 
sin gamle morfar pä andra sidan världs­
havet.

Den unge Rolf kvarstannade i England för 
att uppfostras under en farbrors ledning 
Sedermera återvände han till Amerika och 
bosatte sig i Virginien, där han steg högt i 
i anseende och utövade ett gott inflytande 
på sina landsmän. Flera av de förnämsta 
familjerna i denna stat härstamma från ho­
nom, sä väl band kriga e som bland stats­
män, och dessa tala ännu alltid med vördnad 
och kärlek om slaktens stammoder, den 
kristnade indiankvinnan Poccahontas.

Söndagsskolklockan 1927.

Med varmt tack till Gud och till alla våra 
många vänner vilja vi meddela, att Sön- 
dagsskolklockan kommer, om Gud vill, att 
utgivas även under 1927 enligt samma plan 
som hittills. Numrens antal blir som vanligt 
44, och fyra av dessa sammanföras och häf­
tas till ett högtidsnummer för Barnens dag, 
åt vilket en särskild omsorg skall ägnas. J 
övrigt skola vi göra vårt bästa för att bar­
nens egen tidning skall bliva så god som 
möjligt. Berättelser, skildringar och. poem 
samt bilder skola föra goda saker till bar­
nen och söka giva dem intryck och, lär­
domar, som kunna bliva dem till hjälp un­
der deras livsvandring.

Priset 1927.
Vid prenumeration hos redaktionen på 

minst 10 exemplar är priset 90 öre, då vi 
betala befordringsavgiften. På posten kos­
tar tidningen kr. 1: 50.

Vi vänta och hoppas, att Söndagsskol- 
klockans många vänner skola stå oss bi och 
främja tidningens spridning till gagn för 
det uppväxande släktet.

Alla rekvisitioner, som icke göras på 
posten, sändas till

Tidningen Söndagsskolklockan
Sibyllegatan 18, 1. 
STOCKHOLM 5.

888
Söndagsskolan.

Texten för söndagen den 19 december.

Den stora gåvan.
Luk. 2:25—38.

Tänkespråk: Gud vare tack för hans outsägliga 
gåva. 2 Kor. 9: 15.

Hemläsning enligt Svenska Bibelläs- 
ningsföreningens textlista:

Måndag: Joh. 8: 51—58.
Tisdag: 4 Mos. 24: 15—19.
Onsdag: Jes. 11: 1—10.
Torsdag: Luk. 1: 67—80.
Fredag: Luk. 2: 1—14.
Lördag: Jes. 44: 21—23.
Söndag: Luk. 2:25—38.

Svenska Tryckeriaktiebolaget, Stockholm 1926




